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Texunueckue PEeIICHUA, IPUHATHIC B HpOCKTOI‘/JI AOKYMCHTAalNU, COOTBETCTBYIOT Tpe60BaHI/IHM OKOJOTHYCCKHUX,
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CoriacoBaso

0

Pasznen 1 IlosicHuTeabHAS 3alIMCKA

1 OOmue naHHbIe

1.1 Tpoexkt "CrpoutenberBo KJI-0.4 kB aiist TEXHOIOTHYECKOTO IPUCOETMHEHUS

3/IaHUs Mara3uHa, pacIoJI0KEHHOTO 10 aapecy: TamboBckas obxactp, T. TamOoB, yi. bactrnonnas 23B."
BBIITOJIHEH HA OCHOBAHMU:

- TEXHUYECKOTO 3a1aHus, BeianHoro AO "OObeIMHEHHBIE pETHOHAIBHBIC AJIEKTpHUECKUe ceTH TamboBa'.
Anpec oobekra: TamboBckas 00:1., T. Tam60B, yin. bactrnonnas 23B.

1.2 OCHOBHOI HCTOYHHK SHEPTrOCHAOKEHUSL:

- basoBasg noacradius 35-10 kB:

- IHUSA AnekTponepenadn 6-10 kB:

- 6azoBas TpaHchopmaTopHas noacranius 6-10 kB: TIT 487

- muauns anekrponepenadn a0 1000 B: mpoexT. KJI-0.4 xB;

- Touka npucoennnenus: PY-0,4xB TIT 487.

1.3 Tlo Han&XHOCTH IEKTPOCHAOXKEHUS MOTpeduTeNn oTHOCATCS K 11 KaTteropuu. DnekTpocHaOKeHUE

norpedureneit 11 kateropun npexycmorpeHo B cootBeTcTBuU ¢ [IYD rmasa 1.2.
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1

XapakTepucTuka 00beKTa

BEBIIIOJIHCH HA OCHOBAHUU

obcnenoBanus oTpedUTENs.

|.1 TIpoext "CrpourensctBo KJI-0.4 kB 1151 TEXHOIOTHYECKOTO MPUCOSTUHEHUS
3IaHMS Mara3uHa, pacroyioKeHHoro 1o ajapecy: TamOoBckas odnacts, r. TamOoB, yi. bactnonnas 23B"

COOJIIOJIEHUH TTPEYCMOTPEHHBIX paO0YNMHU YepTEKAMHU MEPOTIPUATHH.
1.3 Tlpoextom crpoutensctBa KJI-0,4 kB, pacmonoxxeHHoii B r. TamO0B, peycMaTpuBaeTCA:
- crpoutenscTBO KJI-0,4xB ot PY-0,4 kB TII 487 mo rpanul] ygacTtka 3asBUTENSI.

3.1 OcHOBHEBIE MMOKa3aTeNN MPOEKTa

Pa3nen 2 TexHosormueckue u KOHCTPYKTHBHBIC PCIICHUSL JUHEHHOro 00beKTa

-TeXHUUYECKOTO 3aJaHusI Ha pa3paboTKy IMPOEKTa CTPOUTENBCTBA INHUN 3nekTporepenadn 0,4 kB,
BbItaHHOTO AO "OOBeIMHEeHHbIE PETHOHANBHBIE dIIeKTpuyeckre ceTr TamOoBa", MaTepuaioB U3BICKAaHUH Tpacc U

1.2 TexHUYECKHE PEIICHUS, IIPHHATHIC B KOMIUIEKTE Pa00YHX YepPTEkKEeH, COOTBETCTBYIOT TPEOOBaHHSIM
9KOJIOTHYECKUX, CAHUTAPHO-TUTUEHNYECKUX, IIPOTUBOMIOKAPHBIX U IPYTHX HOPM, IEHCTBYIOIIMX HA TEPPUTOPUH
Poccuiickoit @enepannu u 00ecrieyuBatOT 0€30MaCHYIO JUIs )KU3HU U 3J0POBBS JIFOJIeH SKCIUTyaTaluio 00beKTa IIpu

CoryiacoBaHo

Ne i/ HaumenoBanue En. uzm [Tpumeuanue
1 Hanpspkenue nutanus kB 0,4
2 Kareropus anekrpocHaOxeHus III
3 CrpourensHas amuHa BJI-0,4 kB KM 0,199
4 3anpammBaemMasi MOIITHOCTH IO 33/IaHUI0 Ha TPOESKTHPOBAHIE kBt 95
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Bedomocme padn4qux Hepmexel OCHOBHD20 KOMI/IeKmd

OcHobHbie nokaszamesu no Yepmexam rnpoexkina

(oenacobaro

Bzam. uHb. N°

[lodn. u dama

wHb. N° nodn.

/lucm Haumerobarue [lpumeyarue /lucm HaumeHobaHue [pumeqarue
1 Oduue darHue 21-68-19-3C 1 Hanpsxerue cemu, kB 04
2 [lnan mpacce M1500 21-68-19-3C 2 Kamezopus HadexHocmu V]

[IpUHYUNUAG/ILHAS 3/1BKMPUYECKAs CXemMa NUMAUUX cemed 21-68-19-3C 3asbreHHas MowHoCme, KBm 95
BedoMocme CChIIDYHBIX U NPUAA2aeMbix JoKYMEHMOD Obujue YkasaHus
Kamezgpus HadexHocmu 3/ekmpocHaoxeHus - I
Touka nodkmeqerus: PY-0,4 kB KTI1-6/0,4 kB N487
0003HaqeHue Haumerobarue [Npumeyarue [lpoexm BuinosHer Ha ocHobaruu mexHuYeckux ycacbud N°712 om 10.12.2016e,
BuidarHeix AD * O0beguHEHHbIE DE2UOHA/IbHLIE 3/1eKmpuYeckue cemu Tamooba .
[lpoekmom npedycMompeHo cmpoume/ibembo kade/ibHal AuHuu 0,4kB om PY-0,4 kB
(coinoHple Mamepua/yl KTl1-6,/0,4 kB N°487 u Go 2paHuubl yHacmKka pacnofoXeHHo2o no adpect:
Tt - foK. 7-2 U3 Tamdobckas oon, 2. Tamdob, yn bacmuoHHas 23B.
I3 ipacu/a ycmpouciaa 3/7ekimpoycinaroook. /-e UsdaHue TTompedume/siu SB/SIMCS COmU 3/1eKMPOCHAOKEHUS 30aHUS MO2a3UHA.
A5-92 [poknadka kadened HanpsxerueM do 35 kB & mparwesx
(I 76.13330.2016 J/eKmpomexHuYeckue ycmpoucmba
P/l 34.20.185-94 WHcmpykyuw no npoekmupobanur 20po0ckux
U noce/Kabbix 3/18KMpuUYecKux cemed
[lpunazaempie GoKyMEHMb!
Bedomocmb ocHobHbX 00beMob cmpoume/ibHO-MOHMAaXHbX padom
Bedomocmp 0CHOOHBIX 00bEMOb GeMOHMAXHsX padOM
Cneyugukayus cmpoume/ibHlx u3deaut, Mamepuanch u ooopydobarus
21-68-19-3C

TexHu4eckue peueHus, NpuHsmee 6 Hacmosiuem npoekme, coombemcmbyrom mpedobaHusm

3K0/I02U4BCKUX, CAHUMAPHO-2U2UBHUYECKUX, NPOMUBONOXapHsIX U Gpyaux HopM, deucmbuouux Ha
meppumapuy Poccuuckou Pedepayuu U odecnequbarom 0e30nacHyk 0715 XU3KU U 300pobes /wvded
3KCNAYamayur o0bekma NpU CoO0Mo0BHUL NPeayCMOMPEHHbIX PA00YUMU Yepmexamtl MeponpusImuUL,

[71ab. uHXeHep npoekma_ _ _ _ _ _ _ % [acarob 111

WM. Kony4 /lucm \N'fok) [lodnucs | Jama

Cmpoumenscmeo KJI-0,4 kB 013 mexHonosuteckoco npucoeourHeruss 30anius Macasuma no
aopecy: Tamboeckas obn., e. Tambos, yi. Bacmuonnas, 0. Ne23 "B"
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TM-630/6/0,4-1wm.
MoHmax npedoxpaHumenad
[IKT-6 (100A) - 3wm.

TMI-250/6/0,4-1wm
Lemormax npedoxpaHume/ed
K6 - 3um.

Jaxaod kadessi
ABBOUB 4x120-16 KTIT L=5m
MoHmax My@msl
4[KTn(3)-1-70/120(b)

ABBSUIG 4x120-1

Lemp.=234m;
Lodw.=242 m:
-2 - 6 mparwee T-2 - 125 ¥;
G - memodom [HE - 109 m;

- 66ad kadens 6 PY-04 kB - 3m;
- 6bad kadens b KT - 5 m

bvesdom (memodom [HB)
MmpYOa MexHU4ecKas Mo/ICMOCMaHHAs
[1380SDR11-110 L=14m

bvesdom (memodom [HB)
mpyYoa mexHU4YecKkas mo/CMoCMeHHas
[1380S0R11-110 [ =36M

4MCT-1-70/120

(memodom THG)
mpysa MmexHUYecKas moACcmoCmeHHas
[1380SDR11-110 L =59M

Bzam. uHb. N°

[lodn. v dama

[lpoknadka kadess b semne
-2 M125

/leHma cueHa/bHas
M3-150

900

ME/IKUL NPOCESHHBIL NECcoK

ABBOUIG 4x120-1 >

WHB. N° nodn

300

Buaumanwue !
PaboThl MPOU3BOAUTE B TIPUCYTCTBHUH JIMI] 3aHHTEPECOBAHHBIX OpraHU3aIuii |

[IPUMEYARNS

1 [pu npoknadke kadesbHbix AuHUL  HenocpedcmberHo 6  3emne  kadenu  GofxHb!
npokaadsilbamecs & mparwesix u uMems CHU3Y NOGCHINKY, a cOepxy 3acHinky CA0EM MEKOU 3eML, HEe
Co0BpXauey KaMHed, Cmpoume/ibHo20 MYcopa U WAAKa.

2 Kadenu Ha bcem npomsaxeHuy GofxHyl ObiMb 30UIULIEHS OM MEXAHUYECKUX nobpexadeHud
NYMEM NOKPLIMUS 2/1UHSHbIM 00bIKHOBEHHBIM Kupnuyom (I193-6, n.23.83) dns K/1-10 kB u cueHasHou
nenmad ana K/1-0.4 kB.

3 TnyduHa 30/0XeHus Kaoe/bHbX AUHUL Om NAGHUPOOO4HOU OmMemKU Go/fXHA Obimb He
Meree 0,7m (I193-6, n.2.384 )

4. Paccmosrue 6 cbemy om kadess, npoAoxeHHozo HenocpedcmbenHo 6 3emae, 4o
QuHGameHmob  36anuld U COOPYXeHUU Oo/ixHo Obimb He MeHee 06M  [poksadka kadened
HenacpedcmberHo 6 3emae nod @uHoamenmamy 30aHul U coopyxerud He donyckaemcs (1Y3-6,
n2385)

5. llpu napasnesibHoU NPOKAQOKe KADe/IbHbiX /AUHUL pACCmosHUe no 2gpu3oHmany b cbemy
Mexay kadeasmu do 10 kB GosxHa Obime He Mexee 100 mm (193-6, n2.386).

6. PaccmosiHue b cbemy om Kade/IbHow AUHUL G0 3036M/EHHKIX YaCMed U 3a3emMAume/ed onop
B/l bowe B do/ixHo Obimb HE MeHee 5M npu HanpsxeHuu 8o 35kB. B cmecHEHHsIX ycobusix
paccmosiHue om KaDe/IbHbiX AUHUL 00 NOG38MHbIX Yacmed U 3a3emMAume/esd omade/ibHelx onap B/1 Buiwe
kB donyckaemcs He MeHee 2 (1Y3-6, n2.393) PaccmosHue b cbemy om kade/bHod AuHuU Go onops!
B/l do 1 kB GonxHo Obimb He MeHee 1 M, a npu npokaadke Kadess Ha Y4acmke CcOnuxeHus b
u3onupyroued mpyde 0.5 M

7. MunumaseHbit paduyc uszuba npu npoknadke kadens ABBOUIG 4x120-1 - 10 Hapyxreix
duamempob kadens (410 mm)

YenobHbie 0003HaYeHus

N—N—N— lNpoexmupyemas K/1-0.4 kB
N=N=—=N— Ipoknadka K/1-0,4 kB memodon [H5
) Cywecmbyouas TT1-10/04 kB
JT_ 3azemneHue
CWI-2 3x70+1x70+1x 16 Mapka npobodHuka
L=119m N° UHUU-YHacmok,  GAUHA Y4acmka
Yaacmox 3asbumesns

021-68-19 3C

Cmpoumenscmeo K/I-0,4 kB 01s mexnonocuteckoco npucoeourernus 30anius Macasuna no
aopecy: Tamboesckas oon., 2. Tambos, yn. bacmuonnas, 0. Ne23 "B"

WM. Konyv| uem \Nflok) TNodnuce | Jama

i lacarob Cmadus | /lucm /lucmab
Paspadoman | lacanob K/T-0.4 kB i 2 3
[lpobepun Ubeyob

Smbepdun lbeyob

[lnan mpacce. M 17500 @g]M
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ПРИМЕЧАНИЯ 1. При прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  При прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны При прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны прокладке кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  кабельных линий непосредственно в земле кабели должны кабельных линий непосредственно в земле кабели должны  линий непосредственно в земле кабели должны линий непосредственно в земле кабели должны  непосредственно в земле кабели должны непосредственно в земле кабели должны  в земле кабели должны в земле кабели должны  земле кабели должны земле кабели должны  кабели должны кабели должны  должны должны прокладываться в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не в траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не траншеях и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не и иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не иметь снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не снизу подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не подсыпку, а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  а сверху засыпку слоем мелкой земли, не а сверху засыпку слоем мелкой земли, не  сверху засыпку слоем мелкой земли, не сверху засыпку слоем мелкой земли, не  засыпку слоем мелкой земли, не засыпку слоем мелкой земли, не  слоем мелкой земли, не слоем мелкой земли, не  мелкой земли, не мелкой земли, не  земли, не земли, не  не не содержащей камней, строительного мусора и шлака. 2. Кабели на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  Кабели на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений Кабели на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений на всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений всём протяжении должны быть защищены от механических повреждений  протяжении должны быть защищены от механических повреждений протяжении должны быть защищены от механических повреждений  должны быть защищены от механических повреждений должны быть защищены от механических повреждений  быть защищены от механических повреждений быть защищены от механических повреждений  защищены от механических повреждений защищены от механических повреждений  от механических повреждений от механических повреждений  механических повреждений механических повреждений  повреждений повреждений путём покрытия глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  покрытия глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной покрытия глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной глиняным обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной обыкновенным кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной кирпичом  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной   (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной (ПУЭ-6, п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной п.2.3.83) для КЛ-10 кВ и сигнальной  для КЛ-10 кВ и сигнальной для КЛ-10 кВ и сигнальной  КЛ-10 кВ и сигнальной КЛ-10 кВ и сигнальной  кВ и сигнальной кВ и сигнальной  и сигнальной и сигнальной  сигнальной сигнальной лентой для КЛ-0,4 кВ. 3. Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не Глубина заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не заложения кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  кабельных линий от планировочной отметки должна быть не кабельных линий от планировочной отметки должна быть не  линий от планировочной отметки должна быть не линий от планировочной отметки должна быть не  от планировочной отметки должна быть не от планировочной отметки должна быть не  планировочной отметки должна быть не планировочной отметки должна быть не  отметки должна быть не отметки должна быть не  должна быть не должна быть не  быть не быть не  не не менее 0,7м (ПУЭ-6, п.2.3.84). 4. Расстояние в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  Расстояние в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до Расстояние в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до в свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до свету от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до от кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  кабеля, проложенного непосредственно в земле, до кабеля, проложенного непосредственно в земле, до  проложенного непосредственно в земле, до проложенного непосредственно в земле, до  непосредственно в земле, до непосредственно в земле, до  в земле, до в земле, до  земле, до земле, до  до до фундаментов зданий и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  зданий и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей зданий и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей и сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей сооружений должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей должно быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей быть не менее 0,6м. Прокладка кабелей  не менее 0,6м. Прокладка кабелей не менее 0,6м. Прокладка кабелей  менее 0,6м. Прокладка кабелей менее 0,6м. Прокладка кабелей  0,6м. Прокладка кабелей 0,6м. Прокладка кабелей  Прокладка кабелей Прокладка кабелей  кабелей кабелей непосредственно в земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  в земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, в земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, земле под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, под фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, фундаментами зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6, зданий и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  и сооружений не допускается (ПУЭ-6, и сооружений не допускается (ПУЭ-6,  сооружений не допускается (ПУЭ-6, сооружений не допускается (ПУЭ-6,  не допускается (ПУЭ-6, не допускается (ПУЭ-6,  допускается (ПУЭ-6, допускается (ПУЭ-6,  (ПУЭ-6, (ПУЭ-6, п.2.3.85). 5. При параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  При параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету При параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету параллельной прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету прокладке кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  кабельных линий расстояние по горизонтали в свету кабельных линий расстояние по горизонтали в свету  линий расстояние по горизонтали в свету линий расстояние по горизонтали в свету  расстояние по горизонтали в свету расстояние по горизонтали в свету  по горизонтали в свету по горизонтали в свету  горизонтали в свету горизонтали в свету  в свету в свету  свету свету между кабелями до 10 кВ должно быть не менее 100 мм (ПУЭ-6, п.2.3.86). 6. Расстояние в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  Расстояние в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор Расстояние в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор в свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор свету от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор от кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор кабельной линии до заземлённых частей и заземлителей опор  линии до заземлённых частей и заземлителей опор линии до заземлённых частей и заземлителей опор  до заземлённых частей и заземлителей опор до заземлённых частей и заземлителей опор  заземлённых частей и заземлителей опор заземлённых частей и заземлителей опор  частей и заземлителей опор частей и заземлителей опор  и заземлителей опор и заземлителей опор  заземлителей опор заземлителей опор  опор опор ВЛ выше 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  выше 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях выше 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях 1кВ должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях должно быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях быть не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях не менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях менее 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях 5м при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях при напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях напряжении до 35кВ. В стеснённых условиях  до 35кВ. В стеснённых условиях до 35кВ. В стеснённых условиях  35кВ. В стеснённых условиях 35кВ. В стеснённых условиях  В стеснённых условиях В стеснённых условиях  стеснённых условиях стеснённых условиях  условиях условиях расстояние от кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  от кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше от кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше кабельных линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше линий до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше до подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше подземных частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше частей и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  и заземлителей отдельных опор ВЛ выше и заземлителей отдельных опор ВЛ выше  заземлителей отдельных опор ВЛ выше заземлителей отдельных опор ВЛ выше  отдельных опор ВЛ выше отдельных опор ВЛ выше  опор ВЛ выше опор ВЛ выше  ВЛ выше ВЛ выше  выше выше 1кВ допускается не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  допускается не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры допускается не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры не менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры менее 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры 2м (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры (ПУЭ-6, п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры п.2.3.93). Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  Расстояние в свету от кабельной линии до опоры Расстояние в свету от кабельной линии до опоры  в свету от кабельной линии до опоры в свету от кабельной линии до опоры  свету от кабельной линии до опоры свету от кабельной линии до опоры  от кабельной линии до опоры от кабельной линии до опоры  кабельной линии до опоры кабельной линии до опоры  линии до опоры линии до опоры  до опоры до опоры  опоры опоры ВЛ до 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  до 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в до 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в 1 кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в кВ должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в должно быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в быть не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в не менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в менее 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в 1 м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  м, а при прокладке кабеля на участке сближения в м, а при прокладке кабеля на участке сближения в  а при прокладке кабеля на участке сближения в а при прокладке кабеля на участке сближения в  при прокладке кабеля на участке сближения в при прокладке кабеля на участке сближения в  прокладке кабеля на участке сближения в прокладке кабеля на участке сближения в  кабеля на участке сближения в кабеля на участке сближения в  на участке сближения в на участке сближения в  участке сближения в участке сближения в  сближения в сближения в  в в изолирующей трубе 0,5 м. 7. Минимальный радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  Минимальный радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных Минимальный радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных радиус изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных изгиба при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных при прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных прокладке кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных кабеля АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных АВБбШв 4х120-1 - 10 наружных  4х120-1 - 10 наружных 4х120-1 - 10 наружных  - 10 наружных - 10 наружных  10 наружных 10 наружных  наружных наружных диаметров кабеля (410 мм).
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